
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED RUGER® LCR®-TAN-RIGHT
HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put
on and take off this holster without removing your belt. Constructed of
premium saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED RUGER® LCR®-TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022470
Mfr. No.: SPD300
Color: Tan
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCR
Delivery weight: 0.231kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299128200

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER®
LCR®TANRIGHT HAND
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SPEED PADDLE HOLSTERS von Galco International. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Ruger® LCR®Waffe zu
tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und verantwortungsvoll verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Schäden.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie feststellen, dass es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen in Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster mit einer geladenen Waffe zu tragen, bis Sie bereit sind, die Waffe zu
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbereich ordnungsgemäß abgedeckt ist, um unbeabsichtigte
Auslösungen zu verhindern.
Tragen Sie das Holster in einer Weise, die sicherstellt, dass es nicht verrutscht oder abfällt.
Überprüfen Sie die Spannschraube regelmäßig und ziehen Sie sie bei Bedarf nach, um eine sichere
Passform zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anlegen des Holsters:1.

Führen Sie das GürtelLockPaddle in Ihren Gürtel ein, ohne den Gürtel abzunehmen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher am Gürtel sitzt und nicht verrutscht.

Einlegen der Waffe:2.

Vergewissern Sie sich, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, wobei der Abzugsbereich abgedeckt bleibt.

Entfernen des Holsters:3.

Ziehen Sie das Holster vorsichtig vom Gürtel ab, indem Sie das Paddle nach außen drücken.
Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen, um eine
unsachgemäße Nutzung zu verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem Sie das Holster erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien
befolgen, um die Sicherheit von Ihnen und anderen zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien in Übereinstimmung mit den EUVerordnungen für
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und es liegt in Ihrer
Verantwortung, diese Richtlinien zu befolgen.



Speed Paddle Holster Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Speed Paddle Holster for your Ruger® LCR®. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read through this
document carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model.
Always keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear to ensure it remains in good condition.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always keep the firearm unloaded when inserting or removing it from the holster.
Ensure the trigger guard is properly covered when the firearm is holstered.
Use the tension screw adjustment to secure the firearm in the holster, ensuring it does not move or fall
out.
When wearing the holster, ensure it is positioned securely on your belt to prevent accidental
dislodgement.
Avoid using the holster while engaging in activities that could lead to falls or impacts unless it is
specifically designed for such use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the holster onto your belt through the beltlock paddle.
Adjust the tension screw as needed to ensure a secure fit for your firearm.
Test the holster by inserting the unloaded firearm to ensure it fits snugly.

Usage:2.

Always check that the firearm is unloaded before holstering or drawing.
When drawing the firearm, use a firm grip on the holster to prevent it from moving.
Practice drawing from the holster in a safe environment until you are comfortable with the motion.
After use, always return the firearm to the holster and ensure it is securely fastened.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is no longer usable, consider recycling it if possible.
Follow local regulations for the disposal of leather products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Speed Paddle Holster, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount.
Enjoy using your Speed Paddle Holster responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Speed Paddle Galco Internacional
Introducción
Gracias por elegir la Funda Speed Paddle Galco Internacional para tu Ruger® LCR®. Este producto ha sido
diseñado teniendo en cuenta la seguridad y la comodidad. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buenas condiciones antes de usarla.
No utilices la funda si presenta daños visibles, como rasgaduras o costuras sueltas.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Solo utiliza la funda para el modelo especificado (Ruger® LCR®).
Familiarízate con el funcionamiento de la funda antes de usarla en situaciones de alta presión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la Cubierta de Gatillo: La funda cuenta con una cubierta de gatillo que proporciona seguridad
adicional. Asegúrate de que esté siempre en su lugar cuando no estés utilizando el arma.
Ajuste del Tornillo de Tensión: Verifica el ajuste del tornillo de tensión antes de cada uso. Un ajuste
demasiado flojo puede ocasionar que el arma se caiga, mientras que un ajuste demasiado apretado
puede dificultar el acceso rápido al arma.
Colocación de la Funda: Asegúrate de que la funda esté colocada en un lugar seguro y accesible en tu
cadera. No la coloques en posiciones que puedan causar incomodidad o que interfieran con tus
movimientos.
Retiro de la Funda: Al retirar la funda, asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya
ninguna posibilidad de que se dispare accidentalmente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Coloca el paddle de la funda en el cinturón asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que la funda esté orientada correctamente para un acceso rápido y fácil.

Uso de la Funda:2.

Para retirar el arma, asegúrate de que la funda esté segura en su lugar.
Utiliza la cubierta de gatillo para proteger el gatillo del arma mientras está en la funda.
Al volver a colocar el arma, asegúrate de que esté completamente asegurada en la funda.

Mantenimiento:3.

Limpia la funda regularmente con un paño seco para mantenerla en buenas condiciones.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el cuero.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil de la funda, asegúrate de desecharla de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y plásticos.
No la arrojes a la basura común si es posible reciclar o reutilizar los materiales.



Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros y productos inseguros.

Recuerda que es tu responsabilidad reportar cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades
competentes. Mantente informado sobre las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por elegir la Funda Speed Paddle Galco Internacional. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Holster SPEED PADDLE
GALCO INTERNATIONAL pour Ruger® LCR® Droit
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Speed Paddle™ de Galco International. Ce produit est conçu pour offrir sécurité et
praticité lors du transport de votre arme. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre arme avant utilisation.
Inspectez le holster pour des signes d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne jamais utiliser le holster si vous constatez des défauts ou des dommages.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne laissez jamais votre arme chargée lorsque vous la rangez dans le holster.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sécurisé.
Assurezvous que la gâchette de votre arme est protégée lorsqu'elle est dans le holster.
Ne forcez jamais l'arme dans le holster ; elle doit s'adapter facilement.
Ne modifiez pas le holster d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Lorsque vous retirez le holster, assurezvous que l'arme est en sécurité et déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que le Speed Paddle™ est conçu pour votre modèle Ruger®1.
LCR®.
Fixez le holster : Glissez le holster sur votre ceinture en utilisant la palette de verrouillage en2.
copolymère injecté.
Ajustez la tension : Utilisez le réglage par vis de tension pour sécuriser le holster selon vos préférences.3.

Utilisation

Pour mettre en place l'arme :
Assurezvous que l'arme est déchargée.1.
Insérez l'arme dans le holster, en veillant à ce que la gâchette soit protégée.2.

Pour retirer le holster :
Retirez l'arme du holster.1.
Déverrouillez la palette de ceinture pour enlever le holster sans retirer votre ceinture.2.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster n'est plus en usage, jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans les ordures ménagères ; recherchez des points de collecte pour les matériaux
en cuir.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
de Galco International. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
votre holster Speed Paddle™. Restez vigilant et informé sur les mises à jour de sécurité concernant votre
produit.



SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SPEED RUGER® LCR®TANRIGHT HAND
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®TANRIGHT HAND tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista, jotka voivat vaikuttaa sen materiaaleihin.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi vyöhön tai muuhun varusteeseen, jota aiot käyttää.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen holsteriin laittamista tai sieltä poistamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, kun käytät holsteria.
Tarkista, että liipaisinsuoja on paikallaan ja toimii oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun tukevasti kiinnitettävään varusteeseen.
Varmista, että holsterin kiinnike on tukevasti paikoillaan ja ettei se liiku.

Käyttö2.

Aseta ase holsteriin varovasti ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Poista ase holsterista vetämällä se suoraan ylöspäin, varmistaen samalla, että liipaisin ei ole
vaarassa laukaista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt käytetyn materiaalin
hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotenumerot ja ostotiedot valmiina.



Yhteenveto
SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®TANRIGHT HAND on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja käytännöllinen ratkaisu. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja ole aina varovainen käyttäessäsi
tuotetta.



Säkerhetsinstruktioner för SPEED PADDLE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED
RUGER® LCR®TANRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®TANRIGHT HAND.
Denna produkt är designad för att ge en säker och bekväm bärlösning för din pistol. För att säkerställa en trygg
användning av hölstret är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att hölstret är korrekt installerat och att pistolen sitter ordentligt fast innan användning.
Använd hölstret endast för den avsedda pistolen (Ruger LCR).
Kontrollera hölstret regelbundet för slitage eller skador.
Förvara alltid hölstret och pistolen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid ett hölster som är anpassat för din specifika pistolmodell.
Se till att avtryckarskyddet är täckt och att pistolen är i ett säkert läge innan du sätter på eller tar av
hölstret.
Justera spännskruven för att säkerställa att hölstret sitter ordentligt på bältet och inte glider.
Undvik att använda hölstret i situationer där du kan utsättas för onödiga risker, såsom vid intensiv fysisk
aktivitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet genom att skjuta paddeln under bältet.
Justera hölstret så att det sitter bekvämt och säkert vid din höft.
Kontrollera att hölstret inte kan röra sig fritt när du rör dig.

Användning av hölstret:2.

För att ta bort hölstret, lyft upp paddeln och dra försiktigt hölstret bort från bältet.
För att sätta på hölstret, följ installationsanvisningarna ovan.
Kontrollera alltid att pistolen är i ett säkert läge innan du sätter på eller tar av hölstret.

Avfallshantering
Hölstret är tillverkat av premium sadelleder. Vid avfallshantering, se till att följa lokala riktlinjer för
hantering av läderprodukter.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren där produkten köptes.



Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder SPEED PADDLE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®TANRIGHT HAND på ett ansvarsfullt sätt.
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